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que vous faisiez te permettere l'entre ... tes farines qui vienne

t'arbour [=Aarburg] tans ... [votre] ville et aussy la guison des

d.t farines2 te quoy a la verite Je me suis estonne etant a mon ad-

vis la moindre courtoisie que puisse recevoir l'Armee du Roy mon M.e

[Ludwig XIII.] que J'ay l'honneur te Comma[n]der [unter dem Oberbe-

fehl von General Bernhard Herzog von Sachsen-Weimar], Je ne temande

rien qu'en payant et Je croy, que Je toitz Tout esperer avec ceste

condition tes Alliez te Sa[dite] Maieste, Je Vous prie tonc te me

tonner la liberte te retirer mes bleds et farines en ... [votre]

ville et me permettre te y [gemeint in den dortigen Bäckereien] fay-

re, faire tu pain te munition estant le seul lieu ou Je puisse en

faire, faire p[rese]ntem[ent] en eschange sy Je puis vous rendre

quelque Service, soit en general ou en particulier sera te pareille

affection que Je vous temeurer ...".

1) Das Dokument trägt die Bezeichnung: "A"
2) s. EA V 2, 1047 b

Kopie, wahrscheinlich von gleicher Hand wie AH 129/1  -  AH 129, 5
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[1645]                                                             A

NOTIZEN [DES STABFÜHRERS DER STADT ZUG, BEAT II. ZURLAUBEN,
BEZÜGLICH DER INANSPRUCHNAHME DES BÜRGERRECHTS?]

"[1.] NB. [Des] Jmmerer[s der Stadt Zug, Hans] Sidlers Schwesteren

denen soll man einmal morn hinderhalten

[2.] Jost Schwertzmans [=Schwerzmann] Schwester1

[3.] Susan Küng und Schwesteren2,3

[4.] Cathrin Sidler3 Schuzelis4 Stüfftochter Margaretha

[5.] Michel Webers döchtern

[6.] Elsbetlj B[randen]berg5

[7.] Lang Schellen [=Schell NN, gen. der Lange sel.,] dochter5

[8.] H. [Johann Jakob?] Stokhers [=Stocker, Kaplan an der Heilig-

kreuzpfründe an der Kirche zu St. Michael in Zug] husshaltung 2.5

[9.] Anni Posshart [=Bossard]5

[10.] B[e]at Hersters [sel.] döchter [- es kommen in Frage: Verena,

Dorothea und Anna Maria Herster



[11 . ] NB: Bartlj Morgets [sei . ] dochter [Magdalena Morget] 7

[Anna ] Maria Spekhin [=Speck ] bläsi . . . [Speck ] seligen [Tochter]

Alss die [das Bürgerrecht ?] wider den Articul heüschendt

[12 . ] N. a Paulj Fridlj [=Fridlin ] hats soll Füren Vater Werni [Frid-

lin ] gelten sindt byeinandern

[13 . ] Verena Schikherin [=Schicker ] und Anna Maria Küngin [=Küng]

sind abgwisen 8
die drei Küngelj [die vorgenannten Küng gemeint ] sindt für myn h
[Ammann bzw . Stabführer und Rat ] gwisen

[14 . ] Oslj [Heinrich ] wikharts [=Wickart ] Zween Söhn , Toman undt

Hanss [Wickart ] . 9

[15 . ] Fridlin Keysers [=Fridolin Keiser ] s [el . ] dochter [Martha Rei¬

ser]

Die alten [Berechtigten ? gemeint ] " .

1) Über dieses Wort schrieb Zurlauben : "dochter"
2)  Laut Wickart/Abstammung könnten Barbara und Veronika Küng in Frage kom¬

men .
3) Dieser Eintrag ist durchgestrichen.
4) Ob sich diese Bezeichnung auf vorgenannte Katharina Sidler bezieht , ist

unklar.
5 ) s . Anm. 3
6) s . Zurlaubiana AH 86/50G Pt . 10 , wobei dort Balthasar Herster zu Beat

Herster und dementsprechend auch die Namen der Töchter korrigiert werden
müssen , s . ebenda Register 16 Add . & Corr . 11 : Regest 86/50G

7) s . ebenda AH 86/50G Pt . 10 8) s . ebenda AH 86/43A Pt . 4
9) s . Anm. 3

AH 129 , 5V (aufgeklebt)
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